Na osnovu člana 9 stav 6 Zakona o zaštiti depozita ("Službeni list CG" br. 44/10) Upravni odbor Fonda za zaštitu depozita, na sjednici održanoj 12. marta 2012. godine, donio je

P R A V I L N I K

O OBAVJEŠTAVANJU DEPONENATA I POTENCIJALNIH DEPONENATA O SISTEMU ZAŠTITE DEPOZITA
I. OPŠTE ODREDBE

Član 1
Ovim pravilnikom uređuje se način na koji Fond za zaštitu depozita (u daljem tekstu Fond) i banka u skladu sa Zakonom o zaštiti depozita (u daljem tekstu: Zakon) pružaju deponentima i potencijalnim deponentima obavještenje o sistemu zaštite depozita. 

Član 2

Fond je dužan da, na lako dostupan način, putem: elektronskih medija koji program emituju na teritoriji Crne Gore, štampanih medija koji se distribuiraju na teritoriji Crne Gore, svoje internet stranice i direktne komunikacije, svim deponentima i potencijalnim deponentima pruži obavještenje o sistemu zaštite depozita

Član 3
Banka je dužna da, u pisanoj formi, na lako dostupan način, u svojim poslovnim prostorijama, svojim deponentima i potencijalnim deponentima pruži obavještenje o sistemu zaštite depozita koje mora da sadrži podatke o:
· visini i načinu obračuna garantovanog depozita;

·  nastanku zaštićenog slučaja;

· pravu na isplatu garantovanog depozita;

· postupku isplate garantovanog depozita.
Banka je dužna da, na zahtjev deponenta i potencijalnog deponenta, pruži dodatne informacije o sistemu zaštite depozita i uslovima i postupku isplate garantovanog depozita.
Banka čija filijala posluje u inostranstvu dužna je da, deponentima i potencijalnim deponentima, učini dostupnim obavještenje o sistemu zaštite depozita na službenom jeziku države u kojoj ta filijala posluje.
Za pružanje obavještenja i dodatnih informacija o sistemu zaštite depozita, deponentima i potencijalnim deponentima, banka ne smije naplaćivati naknadu. 
II. NAČIN OBAVJEŠTAVANJA DEPONENATA I POTENCIJALNIH DEPONENATA
Član 4
Fond u cilju obavještavanja deponenata i potencijalnih deponenata o sistemu zaštite depozita priprema i štampa promotivni materijal.

Promotivni materijal čine :

· brošura sa osnovnim informacijama o sistemu zaštite depozita (u daljem tekstu: brošura);

· poster sa znakom Fonda i sloganom koji promoviše sistem zaštite depozita;

· naljepnica sa znakom Fonda.
Tekst sadržine i dizajn promotivnog materijala utvrđuje Fond.
Troškove štampanja promotivnog materijala snosi Fond.
Banke čije filijale posluju u inostranstvu snose troškove prevoda i štampanja promotivnog materijala na službeni jezik države u kojoj filijala banke posluje. 
Član 5

Fond je dužan da u cilju obavještavanja deponenata i potencijalnih deponenata o sistemu zaštite depozita na svojoj internet stranici učini dostupnim sva obavještenja o sistemu zaštite depozita.

Fond je dužan da u direktnoj komunikaciji (telefon, fax, pošta, e-mail) deponentima i potencijalnim deponentima pruži odgovore na pojedinačna pitanja o sistemu zaštite depozita (pravu na isplatu garantovanog depozita, visini garantovanog depozita, nastanku zaštićenog slučaja, načinu obračuna garantovanog depozita, uslovima i postupku isplate garantovanog depozita)

Fond je dužan da minimum jednom u tri godine sprovede anketu o upoznatosti javnosti sa sistemom zaštite depozita.
Član 6
Banka je dužna da u svim poslovnim prostorima u kojima posluje sa deponentima i potencijalnim deponentima istakne promotivni materijal kojim dokazuje njeno članstvo u sistemu zaštite depozita na sljedeći način:
· brošure moraju biti izložene na vidnom mjestu kako bi bile dostupne svim deponentima i potencijalnim deponentima;
· poster sa znakom Fonda mora biti istaknut na vidnom mjestu;
· naljepnica sa znakom Fonda mora biti nalijepljena na ulaznim vratima poslovnice i na svim šalterima koji su namijenjeni za rad sa deponentima i potencijalnim deponentima.
Član 7

Fond dostavlja promotivni materijal svim bankama članicama Fonda u količini koja je dovoljna za snabdijevanje svih njihovih poslovnica. 

Po prijemu promotivnog materijala od strane Fonda banka organizuje njegovu distribuciju po svojim poslovnicama.

Banka je dužna da vodi računa da u svakom trenutku ima dovoljno promotivnog materijala i da isti blagovremeno trebuje od Fonda.

Član 8
Prilikom sklapanja ugovora sa novim deponentom ovlašćeni službenik banke dužan je da istom uruči brošuru i usmeno pruži osnovne informacije o sistemu zaštite depozita.
Banka je dužna da vrši obuku bankarskih službenika zaduženih za neposredan rad sa deponentima i potencijalnim deponentina, tako da mogu tačno i precizno odgovoriti na njihova pitanja vezana za sistem zaštite depozita.

Ukoliko pitanja deponenata i potencijalnih deponenata prevazilaze sadržaj brošure, bankarski službenik dužan je iste uputiti na Fond u cilju dobijanja detaljnijih informacija o sistemu zaštite depozita.

Član 9
Banka je obavezna da na svojoj internet stranici koja služi za plasiranje opštih informacija o banci ili stranici koja služi za plasiranje informacija o depozitima postavi znak Fonda ispod kojeg se dodaje tekst: “Banka je članica Fonda za zaštitu depozita“ 
Znak iz stava 1 ovog člana ujedno predstavlja link koji vodi na internet stranicu Fonda.
Član 10
Brošura se štampa po tehničkoj specifikaciji koju utvđuje Fond, a sadrži osnovne informacije o sistemu zaštite depozita, a posebno: 
· visini garatnovanog depozita; 

· načinu obračuna i isplate garantovanog depozita; 

· pravu na isplatu garantovanog depozita; 

· osnovne podatke o Fondu, sa jasno naznačenim kontaktima: poštanskom adresom, brojem telefona, fax-a, e-mail adresom i internet stranicom.

Član 11
Poster sa znakom Fonda štampa se po tehničkoj specifikaciji koju Fondu dostavlja banka. 

Poster mora da sadrži znak Fonda i osnovne podatke o Fondu, sa jasno naznačenim kontaktima: poštanskom adresom, brojem telefona, fax-a, e-mail adresom i internet stranicom.
Čan 12
Naljepnica sa znakom Fonda štampa se u dimenzijama: 
· 10 cm x 10 cm i postavlja se na ulaznim vratima svih poslovnica banke; 
· 8 cm x 8 cm i postavlja se u svim poslovnicama banke na svim šalterima koji su namijenjeni za rad sa deponentima i potencijalnim deponentima.
III. OBAVJEŠTAVANJE KOD NASTANKA ZAŠTIĆENOG SLUČAJA
Član 13

Fond je dužan da kod nastanka zaštićenog slučaja realizuje aktivnosti na obavještavanju deponenata.

Fond je dužan da bez odlaganja, u elektronskim medijima koji program emituju na teritoriji Crne Gore, svojoj internet stranici i u najmanje dva štampana medija koja se distribuiraju na teritoriji Crne Gore, objavi informacije o nastanku zaštićenog slučaja, obavezi Fonda da izvrši isplatu garantovanih depozita, načinu obračuna i visini garantovanog depozita.


Fond je dužan da, u elektronskim medijima koji program emituju na teritoriji Crne Gore, svojoj internet stranici i u najmanje dva štampana medija koja se distribuiraju na teritoriji Crne Gore, objavi informaciju o izboru jedne ili više banaka preko kojih će se vršiti isplata garantovanih depozita (u daljem tekstu: banka – isplatilac).
Informacija iz stava 3 ovog člana mora da sadrži podatke o:

· banci-isplatiocu;

· datumu početka isplate;
· mjestima/lokacijama na kojima će se vršiti isplata;

· radnom vremenu mijesta/lokacija na kojima će se vršiti isplata.

Pored davanja obavještenja iz stava 2, 3 i 4 ovog člana, Fond je dužan da u direktnoj komunikaciji (telefon, fax, pošta, e-mail) deponentima pruži odgovore na pojedinačna pitanja vezana za konkretni zaštićeni slučaj.
IV. REKLAMIRANJE ČLANSTVA U SISTEMU ZAŠTITE DEPOZITA

Član 14
Obavještenje o sistemu zaštite depozita banka može jedino koristiti prilikom samog reklamiranja institucije, odnosno zaštićenog imena, i to isključivo pod sloganom "__________________ je članica Fonda za zaštitu depozita".
(naziv banke)

Obavještenje o sistemu zaštite depozita banka ne može koristiti prilikom reklamiranja pojedinačnih bankarskih proizvoda.

Član 15 
Znak Fonda banka može preuzeti sa zvanične internet stranice Fonda.

Banka može koristiti znak Fonda pod uslovom da je veličina slova u znaku Fonda dvostruko manja od teksta reklame/štampanog materijala banke.

V ZAVRŠNE ODREDBE
Član 16
Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pravilnik o obavještavanju deponenata i potencijalnih deponenata o sistemu zaštite depozita  ("Sl. list CG", broj 45/11).
Član 17
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore".

Broj: 115
Podgorica, 12. marta 2012. godine
Upravni odbor Fonda za zaštitu depozita
Predsjednik

    dr Velibor Milošević, s.r
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